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Manual do utilizador da HiTi P110S 

Informação geral

Direitos de autor
Reservados todos os direitos. A informação contida neste manual do utilizador está sujeita a alterações sem aviso 
prévio. A HiTi Digital, Inc. não emite garantias de qualquer tipo em relação a este material, incluindo mas não 
limitado a, garantias implícitas da sua qualidade ou adequação para determinados fins. A HiTi Digital, Inc. não se 
responsabiliza pelos erros existentes neste manual bem como pelos danos acidentais ou consequentes
resultantes da consulta ou do seguimento das instruções deste manual.

Aviso da FCC
Não faça quaisquer alterações ao equipamento a não ser que tal venha especificado nas instruções.
Este equipamento foi testado e é compatível com os limites estipulados para um dispositivo digital de Classe B, 
segundo o Artigo 15 das Regras da FCC. Estes limites foram concebidos para proporcionar uma razoável 
protecção contra interferências prejudiciais na instalação doméstica. Este equipamento gera, utiliza e pode emitir 
energia de radiofrequência e, se não for instalado e utilizado de acordo com as instruções, pode interferir prejudi-
cialmente com as comunicações via rádio. No entanto, não existe qualquer garantia de que a interferência não 
ocorra numa instalação particular. Caso este equipamento cause interferências prejudiciais à recepção via rádio 
ou televisão, o que pode ser determinado desligando e ligando o aparelho, o utilizador deve tentar corrigir a inter-
ferência adoptando uma ou mais das seguintes medidas:
（1） Reorientar ou deslocar a antena receptora.
（2） Aumentar a separação entre o equipamento e o dispositivo receptor.
（3） Nunca introduza qualquer tipo de objectos através dos orifícios deste produto, pois podem tocar pontos de  
 tensão perigosa ou originar um curto-circuito, o que pode provocar um incêndio ou choque eléctrico.
（4） Nunca derrame líquidos sobre este equipamento.
（5） Ligar o equipamento a uma tomada num circuito diferente daquele ao qual o dispositivo receptor está ligado.

Marcas registadas
No caso de usar cartões de memória mais pequenos como, por exemplo, o Memory Stick Duo, use um adaptador 
apropriado para poder usar este cartão de memória na P110S. Contacte o fabricante do cartão de memória para 
obter mais informações.

Normas de segurança
 1. Nunca tente desmontar ou alterar a impressora. Tal pode dar origem a um choque eléctrico ou a um mau  
  funcionamento da impressora.
 2. Não use a impressora próximo de líquidos pois estes podem dar origem a um choque eléctrico ou a um 
  incêndio.
 3. Não utilize a impressora se esta estiver danificada.
 4. Evite ligar a impressora a uma tomada que esteja a ser usada por outros equipamentos.
 5. Não coloque a impressora sobre um carrinho, um suporte ou uma mesa instável.
 6. Certifique-se de que a impressora é usada com o tipo de tensão indicado na etiqueta. Se não tem a certeza  
  quanto ao tipo de alimentação disponível, consulte o seu fornecedor ou a empresa de electricidade.
 7. Não bloqueie as aberturas de ventilação para evitar o sobreaquecimento da impressora.
 8. Não introduza ou deixe cair objectos metálicos, substâncias inflamáveis ou outras substâncias estranhas  
  para o interior da impressora.
 9. Desligue sempre a impressora antes de fazer a manutenção desta.
 10. Deve ser utilizado um cabo de alimentação aprovado superior ou igual à especificação H05VV-F, 2X ou 3G,  
  0,75 mm².
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1. Verificar o conteúdo da embalagem

O kit para limpeza da impressora inclui um guia de utilizador e papel para limpeza.

O conteúdo da embalagem pode variar de região para região. Se tiver quaisquer questões quanto à sua 
impressora, contacte o representante mais próximo da HiTi.

* 

* 

Antes de utilizar a impressora fotográfica P110S, verifique se a embalagem inclui os itens 
seguintes*:

Nota

Através do web site da HiTi pode transferir o mais recente controlador, aplicação, manual de utilizador, etc. 
Visite o site www.hiti.com para mais informações. Se tiver perguntas acerca dos produtos HiTi, contacte o 
centro de assistência mais próximo para obter mais informações.

Obter o mais recente software
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Cabo de alimentação Cabo USB CD de instalação

Transformador Tabuleiro do papelImpressora fotográfica - P110S

Guia de consulta rápida * Kit para limpeza da impressora
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2. Conhecer a P110S
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Parte da frente

LEDs indicadores

Botões de função

Ranhuras para cartões 
de memória / USB

Botão do tabuleiro do papel
Tabuleiro do papel

Comutador de alimentação
Ecrã LCD de 2,5”

Saída do papel

Porta do compartimento 
do cartucho de fita

 (Estado da 
 impressora)

(Estado da 
bateria)

(Estado da 
 impressão)

Vermelho intermitente: Erro (o nº de vezes que o LED 
pisca depende do que foi predefinido na fábrica)
Verde intermitente: A impressora está ligada mas ainda 
não está pronta
Verde estável: Impressora ligada e pronta

Cor-de-laranja intermitente: Bateria fraca
Cor-de-laranja estável: Bateria a carregar
LED desligado: Bateria totalmente carregada

Azul intermitente: Impressora pronta a imprimir
Azul estável: A imprimir
LED desligado: A impressora não está pronta para i
mprimir

Nota: Os utilizadores podem escolher IDs como atalhos.

EDITAR

ESC OK 

Botão de alimentação

Descrição da funçãoBotões de direcção

Tecla de atalho

Botões de direcção
Botões de direcção

Estado da impressora
Estado da bateria

Estado de impressão
Imprimir

Indicações Descrição
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Parte de trás

Consumíveis opcionais

Interior
Botão para

libertação
painel traseiro

Papel fotográfico / Autocolantes*

‧Bateria
‧Mala de transporte
‧Kit de limpeza

Acessórios opcionais

Recomendamos-lhe que s de papel autocolante no tabuleiro.

Fita

60 folhas 1 cartucho

Porta da guia
do papel

Compartimento
da bateria

Alavanca da
bateria

Painel traseiro

Tomada USB

Tomada de
alimentação

Nota
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3. Instalar a P110S
Remova o material almofadado existente no interior da P110S antes de usar a impressora

Instalar o cartucho de fita

Colocar o papel fotográfico

Não se esqueça de 
remover o material 
almofadado 
existente no interior 
da P110S antes 
de usar a 
impressora.

Este material almofadado 
deve ser guardado para 
uma maior protecção 
durante o transporte da 
impressora.

5 

Abra a porta do compartimento da fita e proceda à instalação do cartucho de fita, depois volte a fechar a porta.

1. Siga as instruções que constam da embalagem plástica para um correcto manuseamento do papel.

2.  Prima o botão para libertar o tabuleiro do papel. Introduza as folhas de papel fotográfico no tabuleiro e feche a 
 tampa do mesmo.

Abra a porta do 
compartimento da fita.

Instale o cartucho de fita.

Prima o botão para 
libertar o tabuleiro 
do papel.

Introduza as folhas de papel 
fotográfico no tabuleiro e feche
 a tampa, depois introduza o 
tabuleiro do papel no respectivo 
compartimento.

＊O papel fotográfico de 10x15 cm e 
 o papel autocolante de 10x15 cm 
 (1x1) são ambos compatíveis com 
 a impressora P110S. 

parte mais larga

Recomendamos-lhe que não 
coloque mais de 50 folhas de papel 
autocolante no tabuleiro.
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Ligar a impressora
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Ligar a impressora com o transformador a.c.

Ligue o transformador e o cabo de 
alimentação e faça a ligação à 
impressora e à tomada de 
alimentação.

Atenção: Não desligue o cabo de alimentação durante a impressão mesmo se 
 a bateria estiver colocada na impressora. Tal pode levar ao encravamento 
 do cartucho de fita/do papel.

Ligue a corrente.

(Opcional) Ligue a impressora com a bateria carregada.

Ligue a corrente.Prima o botão para 
libertação do painel 
traseiro

Introduza a bateria no 
respectivo compartimento.

1. A impressora desliga-se automaticamente após um determinado período de tempo em inactividade (definido 
 pelo utilizador).
2. Para carregar a bateria, consulte o manual do utilizador para mais informações.

Nota
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Ligar a impressora com a bateria carregada

Manusear a bateria

1. Verificar o estado da bateria

‧Prima o botão para libertação 
do painel traseiro.

‧Introduza a bateria no respectivo c
ompartimento.

‧Ligue a corrente.

1. A impressora desliga-se automaticamente após um determinado período de tempo em inactividade (definido pelo 
    utilizador), consulte a secção “Funções especiais/Gestão de energia” para mais informações.
2. Para mais informações sobre como poupar a carga da bateria consulte a secção Funções especiais / Gestão de 
    energia.

* Nota

4. Utilizar a bateria*

Indicação Descrição

Bateria totalmente carregada.

Se quiser usar a impressora durante um longo período de tempo recomendamos-lhe 
que use uma bateria totalmente carregada ou que proceda ao carregamento desta 
antes de a usar.

Bateria com carga fraca.

É possível executar outras operação para além da impressão. Substitua a bateria 
por uma outra que esteja totalmente carregada ou carregue imediatamente a bateria 
usando o transformador compacto que vem com a impressora.
O transformador está ligado.
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3. Carregamento da bateria

1. Certifique-se de que utiliza apenas a P110S da HiTi para carregar a bateria.
2. Para carregar totalmente a bateria, tem de introduzir a bateria na P110S e ligar o transformador compatível a 
 uma fonte de alimentação eléctrica contínua. O carregamento demora cerca de 3 horas e meia.
   ‧A HiTi recomenda que o carregamento da bateria seja feito em locais com uma temperatura entre os 0~+40℃ (41~104℉)
   ‧A duração do carregamento varia conforme a temperatura ambiente e o estado da bateria.
   ‧Esta é uma bateria de iões de lítio não sendo necessário descarregá-la completamente antes de a voltar a carregar.
3. Para garantir o uso de uma bateria totalmente carregada, a HiTi recomenda o carregamento total desta antes 
 de a usar.
   ‧A bateria descarrega-se naturalmente.
4. A capacidade da bateria pode sofrer uma diminuição substancial após um longo período de uso.
   ‧Após cerca de 200 carregamentos, a carga completa da bateria pode descer para os 70% em condições normais de funcionamento.

2. Utilização e manuseamento correctos

1. Não use a bateria com outros produtos que não os recomendados pela HiTi.
2. Não tente abrir a bateria.
3. Nunca tente curto-circuitar a bateria. A bateria pode ser facilmente curto-circuitada se a colocar sobre material 
    condutor.
4. A violação do selo pode dar origem à fuga do líquido electrólito da bateria o que poder dar origem a um curto-
    circuito, à emissão de fumo, ao rebentamento e/ou à ignição da bateria.
5. Guarde ou carregue a bateria num local com temperatura baixa (abaixo dos 20°, consulte a secção 
    “Especificações” para mais informação), baixo nível de humidade, sem poeiras e sem gases corrosivos, fora 
    da luz solar directa ou longe de fontes de calor.
6. Recomendamos o carregamento periódico da bateria caso a guarde por mais de 6 meses.

ATENÇÃO
RISCO DE EXPLOSÃO SE A BATERIA FOR SUBSTI-

TUÍDA POR OUTRA DE TIPO INCORRECTO
ELIMINE AS BATERIAS USADAS DE ACORDO COM 

AS INSTRUÇÕES.
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Imprimir fotos sem o PC

5. Impressão independente
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1. Os diferentes tipos de cartões de memória

2. Introduzir o cartão de memória *

CompactFlash

Multimedia Card (MMC)

Compact Flash (CF) e Micro drive

Secure Digital (SD)

Memory Stick (MS)
Memory Stick Pro (MS Pro)

SD/SDHC MMC 

MS / MS Pro 

Parte 
superior

Parte superior voltada 
para cima

Parte inferior

CompactFlash

CompactFlash

No caso de usar cartões de memória mais pequenos como, por exemplo, o Memory Stick Duo, use um 
adaptador apropriado para poder usar este cartão de memória na P110S. Contacte o fabricante do 
cartão de memória para obter mais informações.

No caso de usar cartões de memória mais pequenos como, por exemplo, o Memory Stick Duo, use um adaptador 
apropriado para poder usar este cartão de memória na P110S. Contacte o fabricante do cartão de memória para 
obter mais informações.
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3. Imprimir a primeira foto sem o PC

A. Instale o cartucho de fita
(Consulte a secção “Instalar a P110S” 
para mais informações)

E. Imprima as fotos
(Consulte a secção “Impressão rápida” na página 11)

D. Introduza o cartão de memória ou o dispositivo de 
armazenamento USB
(Consulte a secção “Introduzir o cartão de memória” 
para mais informações)

C. Ligue a impressora
(Consulte a secção “Instalar a P110S” para mais 
informações)

B. Coloque as folhas de papel fotográfico
(Consulte a secção “Instalar a P110S” 
para mais informações)

CompactFlash
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Apresentação do menu principal
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1. A opção Impressão rápida
Imprimir uma foto de cada vez sem edição.

Activar/desactivar modo de 
poupança de energiaActivar/Desactivar a 

impressão da data
Origem da
imagem /
sensor Bluetooth

Impressão rápida

Imprimir selecção

Escolha a opção Quick Print 
(Impressão rápida) e prima
(          ) para continuar.
Tenha em atenção que a função 
Quick Print (Impressão rápida) 
não permite ao utilizador a edição 
das fotos seleccionadas.

Seleccione uma foto e prima 
(          ) ou o botão (          ) para 
começar a imprimir.

A imagem é impressa.

Modo de impressão

Menu de configuração

Função eFrame seleccionada
Activar/desactivar impressão de margens

Entrada d.c. / bateria

S e t u p  
Descrição da função

Quick Print 

003 
ESC OK 

001 002 

004 
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2.  Imprimir várias fotos
Por vezes é necessário processar ou imprimir mais do que uma imagem.

Todas as imagens existentes no cartão de memória são impressas.

1 2 3

4 5 6

A. Imprimir fotos seleccionadas

Escolha a opção MULTIPLE 
PHOTO (MÚLTIPLAS FOTOS) 
e prima (          ) para continuar.

Escolha a opção Selected Print 
(Imprimir Selecção) e prima 
(          ) para continuar.

Escolha uma foto para impressão 
e prima (          ) para continuar ou 
[EDIT] (EDITAR) para iniciar a edição.
Para mais informações acerca 
da edição de fotos, consulte a 
secção Apresentação das funções 
especiais.

Quick Print M u l t i p l e  p r i n t  S E L E C T E D  P R I N T  

M u l t i p l e  p r i n t  

003 
ESC OK 

001 002 

004 
EDIT 

B. Imprimir tudo

Escolha a opção MULTIPLE 
PHOTO (MÚLTIPLAS FOTOS)
e prima (          )  para continuar.

Escolha a opção Print All 
(Imprimir Tudo) e prima (          )  
para continuar. 
Tenha em atenção que a opção 
Print All (Imprimir Tudo) não 
permite ao utilizador editar fotos 
individuais.

Confirme o número de cópias e 
prima (          )  ou (          ) para 
iniciar a impressão. 
Ou, prima (          ) para voltar 
atrás.

Quick Print M u l t i p l e  p r i n t  

Utilize o botão de direcção para 
escolher o número de cópias e 
prima (          ) para voltar ao 
navegador.

O número de cópias escolhido é 
mostrado no canto inferior direito.
Repita as etapas 3 e 4, quando 
terminar prima o botão (          ) 
para iniciar a impressão.

As imagens são impressas.
ESC OK 

01 003 
ESC EDIT OK 

001 

x01 

002 

004 

P R I N T  A L L  

M u l t i p l e  p r i n t  

ESC OK 
:  5 2  

S u r e  t o  p r i n t  a l l  ?  
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3. Foto tipo passe

Escolha a opção ID PHOTO 
(FOTO TIPO PASSE) e prima 
(          ) para continuar.

Seleccione um formato para a 
foto e prima (          ) para 
continuar.

Proceda ao carregamento 
das imagens para a coluna 
seleccionada.

Quick Print 

Seleccione uma imagem e 
prima (          ) para continuar.

Repita as etapas 3 e 4 para 
carregar as imagens para a 
segunda coluna.

* Quando todas as colunas 
 estiverem preenchidas, 
 escolha o número de cópias 
 e prima o botão (          ) para 
 iniciar a impressão.

I D  p h o t o  ESC OK 

A 

A 

A 

A 

A 

A 

A 

A 

A 

B 

A 

B 

A 

B 

A 

B 

A 

A 

A 

A 

A 

A 

A 

B 

A 

B 

A 

B 

A A
0 0 1  

A
0 0 2  

0 0 3  
B

0 0 4  

ESC OK 

‧É possível alterar as imagens  carregadas anteriormente premindo o botão [TROCAR] sempre que a 
 barra de selecção estiver sobre a imagem pretendida.
‧Se a impressora estiver definida para o modo Event Photo (FOTO DE EVENTOS), vá até ao menu 
 [CONFIGURAR] para mudar para o modo Foto tipo passe.
‧Os formatos de fotos tipo passe da P110S são guardados na memória interna da impressora. O utilizador pode
 eliminar na impressora os formatos de fotos tipo passe não desejados  e adicionar formatos novos a partir do 
 software ID Creator incluído.

Nota

003 
ESC OK 

004 
EDIT 

001 002 

ESC OK 
X 0 3  

ESC OK 

1 2 3

4 5 6
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4. A opção Fotos de eventos

Escolha a opção “Event photo” 
(Fotos de eventos) e prima 
(          ) para continuar.

Seleccione uma moldura e 
prima (          ) para continuar.

O modo eFrame (Moldura) 
está activado.

Quick Print 

‧ Se a impressora estiver definida para o modo Foto tipo passe, vá até ao menu [CONFIGURAR] 
 para mudar para o modo Fotos de eventos.
‧ Tenha em atenção que quando o modo eFrame (Moldura) está activada, todas as fotos são automaticamente 
 impressas com uma moldura.
‧ O modo eFrame (Moldura) pode ser activado ou desactivado na opção Modo de evento.
‧ As molduras da P110S são guardadas na memória interna da impressora. O utilizador pode adicionar novas 
 molduras ou eliminar molduras que não queira.
‧ Use o programa “eFrame convertor” para criar molduras, consulte o manual do utilizador do eFrame convertor 
 para mais informação.

Nota

ESC OK 

001 002 

004 003 
E v e n t  p h o t o  E v e n t  p h o t o  
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5. O menu Configurar
A. A opção Definições da impressora

Escolha o menu SETUP 
(CONFIGURAR) e prima 
(          ) para continuar.

A opção Printer Setting 
(Definições da impressora): 
Permite ao utilizador definir modos, 
modelos, a gestão de energia, o 
idioma, a impressão com ligação ao 
PC, o modo de limpeza, repor o 
código PIN, o contador de 
impressões e ajustar o ecrã LCD.
Prima OK para continuar

A opção Mode Switch (Comutador 
de modo): A P110S inclui 2 modos 
de comutação livre por parte do 
utilizador.Quando a opção 
“Event mode” (Modo de evento) 
é escolhida verá o ícone (          ) 
no menu principal.

A opção Template Setting 
(Definições dos modelos): 
Escolha a opção Template 
Setting (Definições dos modelos) 
e prima (         ) para continuar.
Para mais informações acerca 
do carregamento / pesquisa / 
eliminação de modelos 
consulte a secção Apresentação 
das funções especiais.

A opção Power Management 
(Gestão de energia): Escolha a 
opção Power Management 
(Gestão de energia) e prima 
(         ) para continuar.
Para mais informações acerca 
do modo de poupança de energia 
consulte a secção Apresentação 
das funções especiais.

A opção Language (Idioma): Os 
idiomas disponíveis na P110S 
podem variar de região para região.
Prima OK para confirmar o idioma 
escolhido. Desloque-se para 
cima / para baixo para escolher o 
idioma pretendido e prima OK 
para seleccionar. De seguida, 
prima ESC para guardar a 
alteração e sair.

Quick Print 

A opção LinkPrint (Impressão com 
ligação ao PC): Determine o 
comportamento do anfitrião USB 
seleccionando o ícone (         ) para 
usar o dispositivo USB como 
dispositivo de armazenamento de 
massa. Seleccione o ícone (          ) 
para imprimir directamente da 
câmara.

A opção Cleaning Mode (Modo 
de limpeza): A HiTi recomenda 
aos utilizadores o uso frequente 
desta opção para que a 
impressora seja mantida numa 
condição óptima.
Siga as instruções do kit de 
limpeza para prosseguir com a 
limpeza da impressora.

A opção PIN Code (Código PIN): 
O PIN code (código PIN) é 
usado para proteger o contador 
de impressão e evitar que este 
seja apagado.Para mais 
informações sobre como 
definir o código PIN consulte a 
secção Apresentação das 
funções especiais.

Quick Print

S e t u p  P R I N T E R  S E T T I N G  

S e t u p P r i n t e r  S e t t i n g  

M o d e  s w i t c h  
           I D  m o d e  
T e m p l a t e  s e e t t i n g  
P o w e r  m a n a g e m e n t  
L a n g u a g e  
L i n k P r i n t  
C l e a n i n g  m o d e  

P r i n t e r  S e t t i n g

M o d e  s w i t c h
           I D  m o d e
T e m p l a t e  s e e t t i n g
P o w e r  m a n a g e m e n t
L a n g u a g e
L i n k P r i n t
C l e a n i n g  m o d e

P r i n t e r  S e t t i n g

M o d e  s w i t c h
           I D  m o d e
T e m p l a t e  s e e t t i n g
P o w e r  m a n a g e m e n t
L a n g u a g e
L i n k P r i n t
C l e a n i n g  m o d e

P r i n t e r  S e t t i n g  

M o d e  s w i t c h  
           I D  m o d e  
T e m p l a t e  s e e t t i n g  
P o w e r  m a n a g e m e n t  
L a n g u a g e  
L i n k P r i n t  
C l e a n i n g  m o d e  

P r i n t e r  S e t t i n g  

M o d e  s w i t c h  
           I D  m o d e  
T e m p l a t e  s e e t t i n g  
P o w e r  m a n a g e m e n t  
L a n g u a g e  
L i n k P r i n t  
C l e a n i n g  m o d e  

P r i n t e r  S e t t i n g  

M o d e  s w i t c h  
           I D  m o d e  
T e m p l a t e  s e e t t i n g  
P o w e r  m a n a g e m e n t  
L a n g u a g e  
L i n k P r i n t  
C l e a n i n g  m o d e  

P r i n t e r  S e t t i n g

R e s e t  P I N  C o d e
C o u n t e r
L C D  a d j u s t m e n t
P r i n t  p o s i t i o n
A b o u t

ESC OKESC OKESC OK

ESC OK ESC OK ESC OK 
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A opção Counter (Contador): O 
utilizador pode ver ou eliminar 
as cópias acumuladas para 
impressão.
O código PIN tem de ser usado 
para pôr o contador a zero.

A opção LCD adjustment (Ajuste 
do LCD): Escolha a opção LCD 
Adjustment (Ajuste do LCD) e 
prima (          ) para continuar. 
Para mais informações sobre 
como ajustar o ecrã LCD, 
consulte a secção Apresentação 
das funções especiais.

A opção Print position (Posição 
de impressão): O utilizador pode 
ajustar a posição horizontal da 
imagem através desta função.
Siga as instruções no ecrã para 
prosseguir.

A opção About (Acerca do): 
Mostra informação acerca do 
firmware actual da impressora 
e sobre a versão da tabela de 
cores.

Quick Print

P r i n t e r  S e t t i n g  

R e s e t  P I N  C o d e  
C o u n t e r  
L C D  a d j u s t m e n t  
P r i n t  p o s i t i o n  
A b o u t  

ESC OK 

P r i n t e r  S e t t i n g  

R e s e t  P I N  C o d e  
C o u n t e r  
L C D  a d j u s t m e n t  
P r i n t  p o s i t i o n  
A b o u t  

ESC OK 

P r i n t e r  S e t t i n g  

R e s e t  P I N  C o d e  
C o u n t e r  
L C D  a d j u s t m e n t  
P r i n t  p o s i t i o n  
A b o u t  

ESC OK 

P r i n t e r  S e t t i n g

R e s e t  P I N  C o d e
C o u n t e r
L C D  a d j u s t m e n t
P r i n t  p o s i t i o n
A b o u t

ESC OK
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B. A opção Definição da impressão

Escolha o menu SETUP 
(CONFIGURAR) e prima 
(          ) para continuar.

A opção Printout setting (Definição 
da impressão): Permite ao 
utilizador activar ou desactivar os 
Black/White (Preto e Branco), 
Border print (Imprimir margens) e 
Date print (Imprimir data).
Prima OK para continuar

A opção Color Setting (Definição 
da cor): Para modificar a 
definição da cor durante a edição. 
Para mais informações acerca 
da edição da cor, consulte a 
secção Apresentação das 
funções especiais.

I2O: O utilizador pode activar 
esta função para melhorar 
automaticamente a qualidade 
das imagens impressas.
Desloque-se para cima / para 
baixo e prima OK para 
seleccionar. Prima os botões 
(         ) para activar / 
desactivar esta função.

A opção Black / White (Preto / 
Branco): O tom de cor muda 
para preto e branco ao activar 
este modo.
Desloque-se para cima / para 
baixo e prima OK para 
seleccionar. Prima os botões 
(         ) para activar / desactivar 
esta função.

A opção Border Print (Imprimir 
margens): As imagens impressas 
incluirão margens.
Desloque-se para cima / para 
baixo e prima OK para seleccionar. 
Prima os botões (         ) para 
activar / desactivar esta função.
Quando a opção “Border Print” 
(Imprimir margens) é 
escolhida verá o ícone (         ) 
no menu principal.

Quick Print

S e t u p  P r i n t o u t  s e t t i n g  

S e t u p  p r i n t o u t  s e t t i n g  

c o l o r  s e t t i n g  
I 2 O  
b l a c k / w h i t e  
b o r d e r  p r i n t  
d a t e  p r i n t           
 

ESC OK 

p r i n t o u t  s e t t i n g

c o l o r  s e t t i n g
I 2 O
b l a c k / w h i t e
b o r d e r  p r i n t
d a t e  p r i n t          

ESC OK

A opção Date Print (Imprimir 
data): A data é impressa na 
imagem.
Quando a opção “Date Print” 
(Imprimir data) é escolhida 
verá o ícone (         ) no menu 
principal.

Quick Print

p r i n t o u t  s e t t i n g

c o l o r  s e t t i n g
I 2 O
b l a c k / w h i t e
b o r d e r  p r i n t
d a t e  p r i n t          

ESC OK

p r i n t o u t  s e t t i n g

c o l o r  s e t t i n g
I 2 O
b l a c k / w h i t e
b o r d e r  p r i n t
d a t e  p r i n t          

ESC OK

p r i n t o u t  s e t t i n g

c o l o r  s e t t i n g
I 2 O
b l a c k / w h i t e
b o r d e r  p r i n t
d a t e  p r i n t          

ESC OK
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Apresentação das funções especiais
1.  A opção Atalho

No menu principal, prima [EDIT] 
(EDITAR) para formatar o atalho 
pretendido.

Para editar um atalho, prima 
[EDIT] (EDITAR) para percorrer 
a lista de opções e depois use 
os botões de direcção para 
escolher a opção pretendida.
Tenha em mente que é 
permitido reeditar atalhos.

Prima (         ) para seleccionar o 
formato de ID pretendido como 
atalho.

Repita as etapas 2 e 3 para 
concluir a edição do atalho. 
O utilizador pode definir até 
4 atalhos.

Para obter um determinado 
atalho use os botões de direcção 
para escolher a opção pretendida 
e prima (         ).

Para substituir um determinado 
atalho, use os botões de direcção 
para escolher o atalho pretendido 
e prima [EDIT] (EDITAR), siga as 
etapas 2 e 3 para fazer a 
susbtituição.
“esc editar ok” 

‧Apenas os formatos internos podem ser seleccionados como atalhos.
Nota

S e t u p  ESC OK 

A 

A 

A 

A 

A 

A 

A 

A 

A 

B 

A 

B 

A 

B 

A 

B 

A 

A 

A 

A 

A 

A 

A 

B 

A 

B 

A 

B 

A A
0 0 1  

A
0 0 2  

0 0 3  
B

0 0 4  

ESC OK

A

A

A

A

A

A

A

A

A

B

A

B

A

B

A

B

A

A

A

A

A

A

A

B

A

B

A

B

A A
0 0 1

A
0 0 2

0 0 3
B

0 0 4

ESC OK 

A 

A 

A 

A 

A 

A 

A 

A 

0 0 1  0 0 2  

0 0 3  0 0 4  

EDIT:select  

ESC EDIT:select OK

A

A

A

A

A

A

A

A

0 0 1

0 0 3 0 0 4

A

A

A

A

A

A

A
0 0 2

ESC OK

A

A

A

A

A

A

A

A

0 0 1

0 0 4

A

A

A

A

A

A

A
0 0 2

A

B

A

B

A

B

A

BB
0 0 3

EDIT:select 
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2. A opção Definições dos modelos

Escolha o menu SETUP 
(CONFIGURAR) e prima (         ) 
para continuar.

Escolha a opção Printer Setting 
(Definições da impressora) e 
prima (         ) para continuar.

A opção Template Setting 
(Definições dos modelos): 
Permite ao utilizador pesquisar, 
carregar, eliminar os formatos de 
fotos tipo passe seleccionados ou 
todos ou escolher molduras.*
O utilizador pode configurar os 
formatos das fotos tipo passe 
ou das molduras conforme o 
modo seleccionado.

A opção “Browse” (Pesquisar):
Use os botões de direcção para 
seleccionar um modelo.

A opção “Load” (Carregar): 
Carrega modelos a partir dos 
dispositivos de imagens.

A opção “Delete selected”
(Eliminar selecção):
Elimina os modelos 
seleccionados.

A opção “Delete all” (Eliminar
tudo): Eliminar todos os 
modelos carregados.

S e t u p  P R I N T E R  S E T T I N G  

S e t u p  

T e m p l a t e  s e t t i n g

B r o w s e  
L o a d
D e l e t e  s e l e c t e d
D e l e t e  a l l

ESC OK

T e m p l a t e  s e t t i n g

B r o w s e  
L o a d
D e l e t e  s e l e c t e d
D e l e t e  a l l

ESC OK

T e m p l a t e  s e t t i n g

B r o w s e  
L o a d
D e l e t e  s e l e c t e d
D e l e t e  a l l

ESC OK

T e m p l a t e  s e t t i n g

B r o w s e  
L o a d
D e l e t e  s e l e c t e d
D e l e t e  a l l

ESC OK

P r i n t e r  S e t t i n g  

M o d e  s w i t c h  
           I D  m o d e  
T e m p l a t e  s e e t t i n g  
P o w e r  m a n a g e m e n t  
L a n g u a g e  
L i n k P r i n t  
C l e a n i n g  m o d e  
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‧ Antes do início do processo de limpeza, remova o cartucho de fita da impressora e esvazie o tabuleiro do papel.
‧ Siga as instruções do kit de limpeza para remover as películas protectoras existentes de ambos os lados do 
 papel de limpeza e para introduzir este correctamente. Prima (         ) para iniciar a limpeza.
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3. A opção Modo de limpeza

Seleccione a opção Cleaning 
Mode e prima (         ) para 
continuar.

S e t u p  P R I N T E R  S E T T I N G  

S e t u p  P r i n t e r  S e t t i n g  

M o d e  s w i t c h  
           I D  m o d e  
T e m p l a t e  s e e t t i n g  
P o w e r  m a n a g e m e n t  
L a n g u a g e  
L i n k P r i n t  
C l e a n i n g  m o d e  

Nota

4. O contador de impressão *

Seleccione a opção Counter 
(Contador) e prima (         ) 
para continuar.

A opção Counter (Contador): 
Mostra o número de 
impressões.
Permite ao utilizador eliminar 
o número de impressões, 
se necessário.

S e t u p  P R I N T E R  S E T T I N G  

S e t u p  

Para eliminar o número de 
impressões: prima (         ).

Introduza o PIN code (código PIN) 
e prima (         ).

Confirme a eliminação. 
Depois de concluída a 
eliminação, o número de
impressões é reposto para 0.

‧A função de contagem do número de impressões foi concebida para todas as aplicações de fotografia.
Nota

C o u n t e r  

P r i n t  c o u n t  :  0 1 7 4 9  

ESC ERASE 

C o u n t e r  

P r i n t  c o u n t  :  0 0 0 0 0  

ESC ERASE 

C o u n t e r  

ESC ERASE 

E r a s e  ?  

P I N  C o d e  

C u r r e n t  c o d e :  

0  0  0  0  

ESC OK 

Escolha o menu SETUP 
(CONFIGURAR) e prima (         ) 
para continuar.

Escolha a opção Printer Setting 
(Definições da impressora) e 
prima (         ) para continuar.

Escolha o menu SETUP 
(CONFIGURAR) e prima (         ) 
para continuar.
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5. A opção Código PIN

Para repor o código PIN, 
é necessário introduzir o 
código actual.

Introduza o novo código PIN Confirme o novo código PIN

Aviso de alteração do código 
PIN: Confirma o novo código 
PIN após definição do mesmo.

Seleccione a opção PIN Code 
(Código PIN) e prima (         ) 
para continuar.

O utilizador pode repor o código 
PIN ou determinar se este é 
necessário aquando do reinício 
da impressora ou aquando da 
aplicação de uma definição da 
impressora.

S e t u p  P R I N T E R  S E T T I N G  

S e t u p  P r i n t e r  S e t t i n g  

R e s e t  P I N  C o d e  
C o u n t e r  
L C D  a d j u s t m e n t  
P r i n t  p o s i t i o n  
A b o u t  

ESC OK 

P I N  C o d e  

C u r r e n t  c o d e :  

0  0  0  0  

ESC OK 

P I N  C o d e  

A g a i n :  

0  4  0  5  

ESC OK 

P I N  c h a c g e d .  

P I N  C o d e  

A g a i n :  

0  4  0  5  

ESC OK 

P I N  C o d e  

N e w  c o d e :  

0  4  0  5  

ESC OK 

Escolha o menu SETUP 
(CONFIGURAR) e prima (         ) 
para continuar.
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6. A opção Ajuste do LCD

7. A opção Definição da cor *

Escolha a opção Printer Setting 
(Definições da impressora) e 
prima (         ) para continuar.

Escolha a opção LCD 
Adjustment (Ajuste do LCD) e 
prima (         ) para continuar.

Seleccione uma imagem de 
referência que tenha guardada 
no cartão de memória para 
proceder à calibração da cor, 
depois prima (         ) para 
continuar.

Escolha um dos itens da opção 
LCD adjustment. Tenha em 
atenção que na opção LCD 
Adjustment (Ajuste do LCD), 
apenas é possível ajustar as 
seguintes definições: Contrast 
(Contraste), Brightness (Brilho), 
Color R/G (Cor V/V), Color B/Y 
(Cor A/A), Position (Posição) e 
Default Setting (Predefinições).

Tenha em atenção que na opção 
Color Setting (Definição da cor), 
apenas é possível ajustar as 
seguintes definições: Contrast 
(Contraste), Brightness (Brilho), 
Color R/G (Cor V/V), Color B/Y 
(Cor A/A) e Position (Posição).

Escolha a opção Printout Setting 
(Definição da impressão) e prima 
(         ) para continuar.

Escolha a opção Color Setting 
(Definição da cor) e prima 
(         ) para continuar.

‧Antes de aceder à opção de definição da cor, introduza um cartão de memória na respectiva ranhura.
Nota

P R I N T E R  S E T T I N G

S e t u p P r i n t e r  S e t t i n g

R e s e t  P I N  C o d e
C o u n t e r
L C D  a d j u s t m e n t
P r i n t  p o s i t i o n
A b o u t

ESC OK

Brightness

003
ESC OK

001 002

004
EDIT

P r i n t o u t  s e t t i n g

S e t u p p r i n t o u t  s e t t i n g

c o l o r  s e t t i n g
I 2 O
b l a c k / w h i t e
b o r d e r  p r i n t
d a t e  p r i n t          

ESC OK

Color R/G

S e t u p

S e t u p

‧Prima (         ) para sair e guardar as opções personalizadas ou 
   seleccione o ícone (         ) para restaurar as predefinições.

Nota

‧Prima (         ) para sair e guardar as opções personalizadas ou seleccione o ícone (         ) para restaurar as 
   predefinições.

Escolha o menu SETUP 
(CONFIGURAR) e prima (         ) 
para continuar.

Escolha o menu SETUP 
(CONFIGURAR) e prima (         ) 
para continuar.
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8. Ajuste e optimização das fotos

No navegador, seleccione uma 
foto e prima [EDIT] (EDITAR) 
para ajustar e optimizar a foto 
seleccionada.

Seleccione uma opção para 
edição da foto e prima (         ) 
para iniciar a edição.

Exemplo de utilização da opção
“Move” (Mover): Utilize o botão 
de direcção para ajustar a 
posição da foto a imprimir.

Exemplo de utilização da opção 
“Contrast” (Contraste): Utilize o 
botão de direcção para ajustar o 
contraste da foto a imprimir.

Exemplo de utilização da opção 
“Color R/G” (Cor V/V): Utilize o 
botão de direcção para ajustar 
o nível de vermelho ou de verde.

003 
ESC OK 

001 002 

004 
EDIT ESC OK Move 

Contrast Color R/G 

Nota

‧Prima (         ) para sair e guardar as opções personalizadas ou seleccione o ícone (         ) para restaurar as 
    predefinições.
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Exemplo de utilização da opção 
“LCD off” (Desligar o LCD): 
Seleccione a opção LCD Off 
(Desligar o LCD) e prima 
(         ) para continuar.
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9. A opção Gestão de energia*

Escolha a opção Power 
Management (Gestão de 
energia) e prima (         ) para 
continuar.

S e t u p  P R I N T E R  S E T T I N G  

S e t u p  

Exemplo de utilização da opção 
“LCD off” (Desligar o LCD): Use o 
botão de direcção para definir o 
período de tempo para suspensão 
da impressora. O ecrã LCD 
desliga-se automaticamente 
quando a impressora 
permanecer inactiva pelo 
período de tempo definido.

Exemplo de utilização da opção 
“Auto power off” (Desligar 
automaticamente): Seleccione 
a opção LCD Off (Desligar o 
LCD) e prima (         ) para 
continuar.

Exemplo de utilização da opção 
“Auto power off” (Desligar 
automaticamente). Use o botão 
de direcção para definir o período 
de tempo para suspensão da 
impressora.
A impressora desliga-se 
automaticamente após um 
determinado período de 
tempo em inactividade.

‧ A função de gestão de energia apenas é activada quando a impressora é alimentada pela bateria (opcional).
‧ Quando a impressora desliga automaticamente o ecrã LCD, o utilizador pode premir qualquer botão para o 
 reactivar; quando a impressora se desliga automaticamente esta apenas ser reactivada través do botão de 
 alimentação.
‧ Por predefinição, a função de gestão de energia está definida para desligar o ecrã LCD automaticamente após 
 um minuto em inactividade, a impressora desliga-se após três minutos em inactividade.

Nota

P r i n t e r  S e t t i n g  

M o d e  s w i t c h  
           I D  m o d e  
T e m p l a t e  s e e t t i n g  
P o w e r  m a n a g e m e n t  
L a n g u a g e  
L i n k P r i n t  
C l e a n i n g  m o d e  

P o w e r  m a n a g e m e n t  

L C D  off  
A u t o  P o w e r  off  

ESC OK 

L C D  O ff

1 0   s e c o n d s  
3 0   s e c o n d s  
1   m i n u t e s  

ESC OK 

S i n c e  P r i n t i n g  
P o w e r  m a n a g e m e n t  

L C D  off  
A u t o  P o w e r  off  

ESC OK 

A u t o  p o w e r  off
A l w a y s  o n
1  m i n u t e
2  m i n u t e
5  m i n u t e

ESC OK

Escolha a opção Printer Setting 
(Definições da impressora) e 
prima (         ) para continuar.

Escolha o menu SETUP 
(CONFIGURAR) e prima (         ) 
para continuar.
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Ligue o PC e a impressora

Instale o controlador da impressora

(Consulte o guia do utilizador do IDQuickDésirée para mais informações.)

1 2 

3 4

Introduza o CD de instalação para 
executar o programa de instalação.

O PC está a instalar o controlador 
da impressora.

Ligue a impressora para continuar.

A instalação está concluída.

6. Impressão através de ligação ao PC *

Instale o IDQuickDésirée

‧  Este guia do utilizador fornece instruções sobre como instalar o controlador da impressora num PC.
 Para mais instruções sobre como imprimir a partir de um PC, consulte o guia do utilizador do IDQuickDésirée.

Nota
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Indicador de estado

A piscar 1 vez

A piscar 2,3 vez 

A piscar 3 vez

A piscar 4 vez

A piscar 5 vez

Reinstale o cartucho de tinta.

Instale o cartucho de tinta correcto.

Substitua o cartucho de fita

Volte a colocar as folhas de papel fotográfico e verifique o 
estado dos consumíveis.

Remova o papel encravado.

Fita em falta

Fita não suportada

Sem fita

Sem papel

Papel encravado

Estado Problema Resolução de problemas

Resolução de problemas *

‧Se o seu problema não estiver listado acima, contacte o centro de assistência da HiTi mais próximo de si.
‧Tenha em atenção que durante o funcionamento da impressora, é normal o controlador LCD aquecer.

Nota
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HiTi P110S

Especificações

Modelo

Especificações
P110S

Método de impressão Transferência por difusão térmica (D2T2)

Resolução 300 x 300 dpi 

Visualização Ecrã LCD TFT a cores de 2,5"

Tamanho de impressão 4 x 6 " (100 x 152 mm)

Tamanho do papel 4 x 7 " (100 x 178 mm)

Cartucho de fita 60 impressões

Tabuleiro do papel 60 folhas

Ranhura para cartões 
de memória

CF I / CF II / SD / SDHC / MS / MS Pro / MMC / Micro Drive

Anfitrião USB PTP / LinkPrint / Dispositivos de armazenamento de massa

Sistema operativo 
compatível

Windows 2000 / XP / Mac OS X 10.2 ou acima / Vista

Formato dos ficheiros 
suportados JPEG / TIFF 

Interface do computador USB 1.1 / 2.0 de velocidade máxima

Fonte de alimentação 100 ~ 240 V, 50/60 Hz;

Condições ambientais Temperatura: 5°C ~ 40°C (41~104°F)  / 
Humidade: 20 ~ 75% Humidade relativa

Dimensões (L x A x C) 250 x 100 x 185 mm (9,84 x 3,9 x7,3")

Peso 2,0kg (excluindo consumíveis e bateria)
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Transformador

Bateria de iões de lítio para a P110S (opcional)

*  A capacidade restante pode variar dependendo das condições de armazenamento.

Modelo

Especificações
Transformador a.c. compacto

Tensão de entrada 100 ~ 240 V, 50-60 Hz;

Corrente nominal de saída d.c 19,0 V / 2600 mAh

Condições ambientais Temperatura: 0°C ~ 40°C (32~104°F)  / Humidade: 20 ~ 80% Humidade relativa

Dimensões (L x A x C) 134 x 58 x 32 mm (5,28 x 2,28 x1,26")

Peso Aprox. 1 kg

Modelo

Especificações
Bateria de iões de lítio para a P110S

Tipo Bateria de iões de lítio

Tensão nominal / 
Capacidade

d.c 19,0 V / 2600 mAh

Ciclos do carregamento Aprox. 250 vezes

Número de impressões Aprox. 60 folhas (10 x 15 cm)

Condições ambientais Temperatura: 5°C ~ 40°C (41~104°F) / Humidade: 40 ~ 90% Humidade relativa

Condições de 
armazenamento*

Temperatura:  -20°C ~ 60°C (-4~139°F) / Humidade:
 40 ~ 90% de humidade relativa por 1 mês de armazenamento
Temperatura: -20°C ~ 45°C (-4~113°F) / Humidade:
 40 ~ 90% de humidade relativa por 1 mês de armazenamento
Temperatura:  -20°C ~ 25°C (-4~77°F) / Humidade:
 40 ~ 90% de humidade relativa por 1 mês de armazenamento

Dimensões (L x A x C) 139,3 X 60,5 X 23 mm (5,48 x 2,38 x 0,9")

Peso 290 g

‧Segundo as condições de teste HiTi.
‧A informação acima pode variar de acordo com as condições de impressão e a imagem a imprimir.

Nota
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Assistência online

Sites globais

Para outras questões, visite o web site da HiTi Digital, Inc em www.hi-ti.com onde poderá transferir gratuitamente os 
controladores actualizados, as aplicações e os mais recentes modelos em formato electrónico.

Serviço de apoio ao cliente

HiTi Digital, Inc.
20F, No. 100, Sec. 2, Roosevelt Rd., Cidade de Taipé 100, 
Taiwan
Tel : +886-2-2363-8833
Fax : +886-2-2362-1319
www.hiti.com

Taiwan (Sede)
HiTi Digital Suzhou, Inc.
No. 58, XinQing Road, Suzhou Industrial Park, 
JiangSu, China
Tel: +86-512-8228-1688 
Fax: +86-512-8228-1690 
www.hiti.com/cn 

China

HiTi Digital Europe B.V.
ESP 206, 5633 AC, Eindhoven, Países Baixos
Tel: +31-40-2565166    
Fax: +31-40-2903176 & +31-40-2903287
www.hiti.com

Europa • Rússia

América Latina
HiTi Digital, Inc. (México)
Agustín González de Cossio Str. #1 int. 202 Col. Del Valle, 
C.P. 03100, Cidade do México, D. F. México
TEL: +52-55-50253671, +52-55-50253672
FAX: +52-55-11076206
www.hiti.com/latinamerica

América do Norte
HiTi Digital America, Inc.
727 Brea Canyon Rd. Suite#2 Walnut, CA 91789, E.U.A.
Tel: +1-909-594-0099
Fax: +1-909-598-0011
www.hiti.com/us

HiTi Digital, Inc. (Escritório de Nova Deli)
# 401/402, 4th floor, 96, Siddharth Building Nehru Place, 
Nova Deli 110019
Tel: +91-11-4180-8191
Fax: +91-11-4180-8193
www.hiti.com

Índia

Médio Oriente • África
HiTi Digital, Inc. MEA
Emaar business park, bldg # 2, office # 426 P.O. Box 261750, 
Dubai-Emiratos Árabes Unidos
Tel: +971-4-3674547 
Fax: +971-4-3674221 
www.hiti.com 



P/N:39.D050I.E01 

As especificações estão sujeitas a alteração sem aviso prévio.

PictBridge é uma marca registada. Todas as outras marcas 
registadas pertencem aos respectivos proprietários.

2009 HiTi Digital, Inc. Reservados todos os direitos.

HiTi Digital, Inc.
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